
gramática
sencilla #16

No usaría este vestido. 
Verbos regulares en Condicional  Simple
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O condicional simples pode ser usado no espanhol em frases 
que expressam condições:

No tengo dinero, de lo contrario iría al cine contigo.
Não tenho dinheiro, caso contrário, iria ao cinema com você.

Para dar conselhos:

Yo, en tu lugar, no usaría este vestido.
Eu, no seu lugar, não usaria este vestido.
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Para sugestões:

Creo que deberías buscar un trabajo, ¿no?

Acho que você deveria procurar um trabalho.

Para formular uma hipótese no passado:

Ayer Javier pasó todo el día fuera. Supongo que estaría con 
su madre.
Ontem, o Javier passou o dia todo fora. Acho que ele devia estar 
com a mãe dele.
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Para expressar um desejo:

Me encantaría salir a bailar esta noche.
Eu adoraria sair para dançar esta noite.

Para pedir favores de uma maneira formal e menos direta:

Por favor, ¿me prestaría un bolígrafo?
Por favor, você me emprestaria uma caneta?
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Também podemos utilizar este tempo verbal para transmitir uma 
frase que foi dita anteriormente no futuro:

Mañana llegaré a las 10h. 
Amanhã chegarei às 10h.  

Ayer el profesor dijo que llegaría a las 10h.
Ontem, o professor disse que chegaria às 10h. 
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A conjugação dos verbos regulares é bastante fácil e muito 
parecida com a do português. Os verbos terminados em –ar, –er, 
–ir têm a mesma terminação:

yo cantaría;

tú cantarías; 

él/ella/usted cantaría;

nosotros/as cantaríamos; 

vosotros/as cantaríais;

ellos/ellas/ustedes cantarían.
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E os verbos irregulares são os mesmos e apresentam as mesmas 
irregularidade dos verbos no futuro do indicativo: decir (diría, 
dirías, etc.), hacer (haría, harías, etc.), poder (podría, podrías, etc.), 
poner (pondría, pondrías, etc.), querer (querría, querrías, etc.), 
saber (sabría, sabrías, etc.), salir (saldría, saldrías, etc.), tener 
(tendría, tendrías, etc.), venir (vendría, vendrías, etc.) e caber 
(cabría, cabrías, etc.).
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1.	 Yo que tú no bebería este zumo, no tiene muy buena 
pinta. 
Eu no teu lugar não beberia este suco, não está com uma cara 
muito boa.

2.	 Hablaríamos más bajo, pero como hay tanto ruido de 
fondo no nos escuchamos. 
Falaríamos mais baixo, mas como há tanto barulho de fundo 
não nos escutamos.

3.	 Dijeron que tomarían el filete poco hecho, cuando 
en verdad lo querían en su punto. 
Disseram que comeriam o bife mal passado, quando na 
verdade o queriam ao ponto.
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4.	 ¿Qué pinchos me recomendarías para el picoteo? 
Que petiscos você me recomendaria para o aperitivo?

5.	 ¿Te comprarías estos cubiertos para tu casa? No sé 
qué hacer, no terminan de convencerme. 
Você compraria estes talheres para a sua casa? Não sei o que 
fazer, não me convencem.

6.	 ¿Tú crees que beberían un carajillo antes de 
conducir? 
Você acha que eles beberiam um café com licor antes de 
dirigir?
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7.	 Yo no me tomaría un café solo a esas horas que 
luego no vas a dormir. 
Eu não tomaria café preto a essa hora porque depois você 
não vai dormir.

8.	 Creo que el jefe de sala no sería capaz de quitar 
dinero de la caja. 
Acredito que o maître não seria capaz de tirar dinheiro do 
caixa.

9.	 Lo siento, no estaríamos dispuestos a trabajar por 
este sueldo. 
Sinto muito, não estaríamos dispostos a trabalhar por este 
salário.
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10.	 ¿Preparo las bebidas mientras servís el primer 
plato? Eso os ayudaría, ¿verdad? 
Preparo as bebidas enquanto vocês servem a entrada? Isso 
ajudaria vocês, né?

11.	 ¿Por qué crees que no nos apuntaríamos al taller de 
cocina? 
Por que você acha que não nos inscreveríamos no workshop 
de cozinha?

12.	 ¿No cederías tu plaza a tu hermano? Es que ya no 
quedan vacantes en el curso de francés.  
Você não cederia a sua vaga para o seu irmão? É que já não 
há mais vagas no curso de francês.
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